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THE SPECIFICITY OF BORROWING OF COLOUR DENOTATIONS
“BLACK” IN THE KOREAN AND JAPANESE LANGUAGES

Dubrovskaya Tat'yana Vladimirovna
Far Eastern Federal University
Dubrovskaya555@gmail.com

The problem of colour denotations perception is considered by scientists in different linguistic directions. From ancient times
special perception of colour has been formed in Japan and Korea. Borrowing is an integral part of the process of functioning
and the historical change of a language, one of the main sources of vocabulary enlargement. The article considers the questions
of the formation of the lexical system in the Korean and Japanese languages by the example of colour denotations borrowing.
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YK 791:81
Duio0rnyecKne HayKu

B cmamve 3ampazusaemcs éonpoc 06 onpedenenuu OCHOBHLIX COCMABNAIOWUX KUHOOUCKYpCA. Aemop ananusupyem
maxkue NOHAMuUs KAK «KUHOCYEHApUily, «KUHOOOPA3», «KUHOMEKCM)», «OUCKYPC KUHODUIbMA», «KUHOOUATO2Y,
«KUHOpEUby, «CYOMUmpblLy, OMHOUWEHUS U CEA3U MexcOy HuMU. Pe3ynomamubl meopemuueckoeo ananuza cymmupyomcs
8 8UOe cxembl, ULTIOCIPUpYIoujeli CmpyKmypHvie KOMIOHeHmMbl KUHOOUCKYPCA.

Knrouesvie crnosa u ¢hpazel: KUHOIUCKYPC; KHHOCIIEHAPUH; KHHOTEKCT; UCKYPC KMHO(QHIbMA; KHHOOOpa3; KHUHOJHa-
JIOT; KHHOPEYb; CYOTUTPHL.

Hdyxonas Tarbsina BanepbreBHa
Kybanckuii 2ocyoapcmeennviil ynusepcumem
tdukhovnaya@mail.ru

CTPYKTYPHBIE COCTABJISIIOIIME KHHOJUCKYPCA"®

Cy1iecTByIOIINE ONpeAeTIeHIsI KHHOUCKYPCa ONMCHIBAIOT €r0 KaK CJI0XKHOE, eMKOE, MHOTOACIIEKTHOE, TeTepOreH-
Hoe 00pa30BaHME, MMEIOIIEE PACHIMPEHHYIO CTPYKTYpy. JIMHTBHCTBI, 3aHMMaromuecs mpoOieMaMu KHHOIMCKypca
(C. C. 3aituenko, A. H. 3apenkas, E. A. Kononuna, . H. JlaBpunenko, M. A. CamkoBa, E. B. Cyxas u ap. [2-4; 6; 9; 12]),
TOBOPSAT O €r0 B3aMMOCBSI3HM C HMOHATHAMHU «KHMHOCLEHApHUil», KKHHOTEKCT» U «KUHOJHAJIOr», MOCIEAHUM U3 KOTO-
PBIX, B CBOIO O4€pelb, OTBOANUTCS POJIb (PParMEHTOB KHHOANCKYpca. OHAKO YETKOH KapTHHBI COCTABIIIONINX KOM-
TIOHEHTOB 3TOTO PAa3HOPOIHOTO 00pa30BaHMS IMOKa HE BBICTPOEHO. B mperncraBieHHON paboTe MBI MONBITAINCH
CTPYKTYpPHPOBAaTh 3JIEMEHTHI, BXOJSIINE B COCTaB KMHOIMCKYpPCAa, a TAKXKE YJYACTBYIOIIME B €ro 0Opa3oBaHMH,
1 ONHCATh MX B3aHUMOJICHCTBHE.

[Ipexnae Bcero, 3a KHHOIUCKYPCOM CTOHUT KHHOCIEHapHi, o onpeaenenuto ['. I'. Cneimknaa 1 M. A. Edpemo-
BOIl «KMHOCILIEHApHUIl — MPOU3BEICHNE XYA0KECTBEHHOM JINTEpaTyphl CO CenU(PUIECKUMHU IPU3HAKaMH, CBA3aHHBI-
MH C BOIUIOIIICHHEM CIIOBECHOTO TEKCTa B 3BYKO3PUTEIFHOM BHJE Ha dKpaHe», YTO MO CYTH W MPECTaBIIIET COO0MH
mporecc 3kpanu3ammy [10, c. 29]. OgHako O TOXIECTBE MOHATHH «KHHOIUCKYPC» M «KHHOCIICHApPHH» pedb He
HIET, TIOCKOJIBKY, BO-TIEPBBIX, MOXKET CYIIECTBOBATh HECKOJIBKO CIIeHapreB (TEPBBIH, BTOPOH, TPETHil) IUTFIOC pa3-
TuaHbIE (OPMBI crieHapus (MIPeIBapUTEIbHBIN, PEXKUCCEPCKU, TOOOBEKTHBIN U T.J.). BO-BTOpBIX, XOTh QHUIBM U
Oynmer 0a3npoBaThCA Ha KMHOCIIEHApUH, HO OTKJIOHEHUS OT HETO BIIOJIHE PacIpOoCTpaHEeHBI M npuemiieMsl. Hampu-
Mep, KOTJja peKuccep BHOCUT B CLIEHAPUH N3MEHEHHUs, €CIIU 33 yMaHHAas CLIEHAPUCTOM IIIyTKA OKa3bIBA€TCSI HUKOMY
HE CMEUIHOW WJIM aKTep CHOTHIKAeTCsl Ha Ype3MepHO BUTHeBaTol ¢pase [12]. B-Ttperbux, cioBecHas nHdpopmanns
KMHOCIIEHapHsl HEe pean3yeTcs B KWHOANCKYPCE B MIOJIHOM 0ObeMe: OHa YaCTUYHO ITIepeaaeTcs B 3BYKOBOH (opme
(3Bydamas peub repoeB (GpuiIbMa), YaCTUYHO NpeodpasyeTcsi B BUAEOPS (JEHCTBHS, HTpa aKTepoB), a YTO-TO, KaK
otMedaeT A. H. 3apenkas, nepexoaur B NoATeKCT. [10 MHEHUIO IMHIBUCTA, KUHOCLEHAPUI SBISIETCS OJHUM U3 TIpe-
LEJICHTHBIX JAUCKYPCOB ISl KHHOJHMCKYPCa, YUYacTBYIOMINK B (JOPMHUPOBAHUH €r0 BEPTUKAJIBHOTO KOHTEKCTA, B KOTO-
PBIN HapsAIy ¢ Pa3IMYHBIMU BapHaHTaMHU KWHOCIICHAPHs MOTYT BXOAWTH JAPYyTHe (HUIBMBI, IIPEACTABIAIOMNE paboTy
OJTHOTO W TOTO K€ PeXXHccepa I OTHOCAIINECS K TAKOMY K€ KaHpPY, KHUTH, SKpaHU3aLMeH KOTOPBIX SBISETCS KH-
HO(HIIBM WIIM KOTOPBIE B HEM YIIOMHHAIOTCA (CIIETyeT OTMETUTD TECHYIO CBA3B JINTEPATYPHOTO TEKCTA CO CIIEHApUEM
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U KHHOJANCKYPCOM, ITIOCKOJIbKY MHOTHE CLIEHApUU MHPOBOT'O M OT€YECTBEHHOI0 KMHeMaTorpada co3/iaHbl Ha OCHOBE
JIUTEpaTypHBIX IPOU3BECHNUIT), albTePHATUBHbBIE BAPUAHThI PA3IUUHBIX CIIEH, PEIICH3UU KPUTUKOB U T.IL. [3].

OCHOBBIBasICh Ha CIIEHapHH, KMHOAWMCKYPC CO3JA€TCS IOCPEICTBOM HHCTPYMEHTOB KHMHOS3BIKA, K KOTOPBIM
1O. M. JloTMaH OTHOCHT BECh CIICKTP BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB KMHOHWCKYCCTBA: KaJAp, MOHTaX, My3bIKaJIbHOE CO-
MIPOBOXKICHHUE, NIYMOBBIE 3()(EKTHI, KPYITHBIH, JaJeKUii ¥ TAHOPAMHBIH IIJIaHBI, TEMII, MUMHKA U )KECTbI, peUb Hep-
coHa)keH U/ miu qukTopa U Ap. OCHOBHOW «eAMHMIEH KMHO3HAUCHMS) MpHU3HaeTcs Kaap. «OCMBICIEHHAs Tociie-
JIOBAaTENFHOCTH IIETIOUKH PAa3NWYHBIX KajgpoBy» KoHCTpyupyeT KuHOTeKCT [7]. I'. I'. Copimxur u M. A. Edpemona
0] KHHOTEKCTOM HMOHHMMAIOT CO3[JaHHOE KOJUICKTHBHBIM aBTOPOM M 3alMCAHHOE HA MAaTEpHAIbHOM HOCHTENE CO-
oOIIeHne, KOTOpoe XapaKTepu3yeTcs 1eJI0CTHOCTHIO M 3aBEPIICHHOCTBIO, TIepeaeTcs IOCPEICTBOM BepOaIbHBIX U
HeBepOaJIbHBIX 3HAKOB U BOCIIPHHUMAETCS 3pUTEISIMU B ayauoBH3yanbHO# ¢opme [10, c. 29-37]. UnTepnperanus
B3aMMOOTHOIIEHUIN MEXIY MOHATUAMHU «KUHOTEKCT» U «KUHOIHMCKYPC» JIEKHUT B OCHOBE ONpPEAENECHUs KMHOIUC-
kypca 0. B. Cyprail: KHHOIUCKYPC — «IIpOLIECC BOCTIPOU3BEICHHS U BOCTIPUATUS KUHOTEKCTA», KOTOPBIN BKIIOUaeT
B ce0si HaJM4YMe KOHKPETHBIX MPOCTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHBIX YCJIOBHUH, y4aCTHUKOB, 00JIaJal0InX ONpeaeIeHHBIM
KYJIBTYpPHBIM 0araxom, ombITOM U cymmoii 3Hauuii [11]. M. A. CamkoBa pa3fensieT CX0XKYI TOUKY 3PCHHUS U TOBO-
PHUT O TOM, YTO MOHATHE KMHOJUCKYPC MOXKHO OIPENEIUTH Yepe3 MOHATHE KHHOTEKCT. KHHOTEKCT 10 OTHOIICHUIO
K KHHOJIUCKYPCY MOKET pacCMaTpHUBaThCs Kak ero pparMeHT, a KHHOJUCKYPC KakK IEIbIi TEKCT MM COBOKYITHOCTD
00BEMHEHHBIX KaKUM-TH0O0 MIPU3HAKOM TEKCTOB (KaK y»K€ TOBOPWJIOCH BBIIIE, PA3INYHBIX COIMYTCTBYIONINX MaTe-
PHAIOB WM APYTUX (PHIEMOB TOTO € JKaHpa WM peKrccepa). ABTOP YKa3bIBaeT Ha TO, YTO B COCTaB KHHOTEKCTa
MOTYT OBITh BKJIIOYEHBI TOJBKO Y3KHE SKCTPATMHIBHCTHUYECKHE (aKTOph! (ITapaMeTpsl KOMMYHHKATUBHOM CHTYya-
LINH), B TO BPEMsI KaK B CTPYKTYPY KHHOJIUCKYpCa BXOAAT M MIMPOKUE IKCTPATMHIBUCTHYECKUE (DAKTOPHI (YIUTHIBA-
€TCs KyJbTYpHO-UJEOJIOTHUECKAs Cpefia, B KOTOPOIl pa3BepThIBaeTCA KOMMYHHKAIU) [9].

B xauecTBe 0IHOTO U3 KOMIIOHEHTOB KMHOTEKCTA, @ COOTBETCTBEHHO U KMHOJUCKYpPCA, B 3apyOeKHON JIMHTBUCTHKH
CKJIOHHBI BBIICTATh «IUCKYpC KUHO(pMIbMay. [lombckuil muHrBucT M. [laiiHen Mox 3TUM TEPMHHOM MOHMMACT PEYb
aKTEpOB B COBOKYITHOCTH C HEeBepOaJIbHOH KOMMYHHKAILIMEH, KOTOpasi MOXKET OBbITh ONpEZeNeHa Kak B IIMPOKOM, TaK U
B Y3KOM CMBbICIIEe. B IIMpoKOM cMmbIciie NOHATHE HeBepOaIbHOH KOMMYHHKALIMH BKIIIOYAET BCe HEBEpOAJIbHBIE COOOIIIE-
HUSL M 3HAKH, OKa3bIBAIOLINE BIIMSIHUE Ha HH()OPMAIMOHHBIE MPOLIECCH, B Y3KOM K€ CMbICIIE HeBepOalbHasi KOMMYHH-
Kallusi CBOAUTCS K HESI3BIKOBOMY (peHOMEHY, KOTOPBIH HAXOANTCS BO B3aUMOJICHCTBHH C BepOaIbHBIM s13bIKOM [13].

Hcxonst n3 ompexneneHuit KMHOAMAIOTA, MOJ KOTOPBIM, K MPUMEpPY, HUCCIEAOBATENb aHTJIOA3BIYHBIX (DHIIBMOB
C. Koznmo¢h moHrMaeT COBOKYITHOCTE BCEX PasrOBOPHBIX JuHUN (mipMa [14], a B. E. T'opmkosa — «BepOabHBIN KOM-
TIOHEHT XYIOXXECTBEHHOTO (PHMIIbMa, CMBICJIOBAsI 3aBEPIICHHOCTh KOTOPOTO O0ECIIEUNBACTCS ayJHOBU3YAJIbHBIM PSIOM
B o0meM muckypce GmipMay [1, ¢. 77], MBI MOXEM TMPEIITOIOKUTE, YTO OH CKOpee MPEACTABIAET CO00H BepOABHYTO
COCTaBIIIONIYIO IUCKypca KuHO(mIbMa. Kunoauanor He oOmamgaer abCOMOTHON CaMOCTOSITENBHOCTBIO, TOCKOIBKY
TECHO CBSI3aH C BUICOPAIOM, KOTOPBIH 3HAUUTEIBHO JOMOJIHAET U MOSACHSET CIOBECHBIM MaTepHal.

Heo0xoauMO yTOUHHTB, 4YTO TIOHATHE «KUHOAMAIIOTY» HICHTUQUIMPYETCS C TEPMHUHOM «KHHODPEYb).
C. Koznod¢ B padore -Overhearing film dialogue” (2000) tpakryer «kunopeub» (film / filmic speech, cinematic
speech) kak 3By4anuii B Grisme kuHoguasor [14, p. 18-39]. E. B. Cyxas otmeuaert, uto 10 koHia 90-x rr. XX Be-
Ka KUHOPEYb He SABJSUIACh IMPEAMETOM JIMHTBUCTHYECKUX HCCIICOBAaHMM, a B OCHOBHOM 3aTparuBajia HHTEPECH Hc-
KyccTBOBeIOB. Hagano HayyHOMY OCBEIICHHIO KHHOPEUH OBLIO MOJIOKEHO HpernojaBaTelsiMU Kadeapsl KHHOApa-
Matypruu BI'MKa (1963-1967 rr.), a mocie 1997 roga mosBUicS psit (PHIOIOTHUYSCKUX JAUCCEPTAIIMOHHBIX padoT,
MTOCBAIICHHBIX H3YYCHUIO JaHHOTO (heHOMeHa [12].

Juayor siBiseTCS BaXHEHIINM KOMIIOHEHTOM KHHOCLEHAPHS, KOTOPBHIH MOMHMO Pa3BEPTHIBAHHS CIOXKETa BBI-
TIOJHACT LEJbIi paj QyHKIUHA B TUCKypce KHHOGMIbLMA. B mepByro ouepens OH BBICTpauBaeT 00pa3 repoeB M OT-
HOUICHHS MEXJy HUMH, & TAK)KEe CIy)KHT CPEICTBOM PAaCKPHITHS XapakTepoB. Kak cunraer aMmepukaHCKuii crienua-
JIUCT B 00JIACTH COIMO- U TeHJEPHOM NTMHIBUCTHKH, P. Jlako(dd, sA3bIK sSBISETCS HEOTHEMIIEMBIM KOMIIOHEHTOM HH-
JUBHTyaJbHOCTH. MHOTOE MOXHO MOHATH O YEJIOBEKE MO TOMY, Kak OH ToBOpHT [15]. X0Ts Xyno’KeCTBEHHBIE IIep-
COHaXXM MOTYT BBICTYNaTh PENPE3CHTUBAMH KJIACCHYECKUX JPaMaTHUECKUX pOJIeil, TITaBHBIM 00pa3oM OHHU H300pa-
JKaroTCA KaK peaibHbIe JI0U, TPOTOTUITHBIE WICHBI COI[MyMa.

Tak mosiBAsETCs e1le OJWH JIeMEeHT KUHOauCKypca — kuHooOpa3. Cormonor B. I1. Konerkas onpenensier KuHO-
o0pa3 KaK HeMCKPETHYIO €MHHMILY, CTIeHU(pUIECKYIO JUIsl KHHO, 00JI1a/Iatolyl0 COOCTBEHHOW CTPYKTYpPOH, HE UMEI0-
LIyIO aHaJIora B BepOaNbHON KOMMYHHUKAIUH U TEPEAAIOIIYI0 «B 00001eHHO-00pa3Hoi (hopMe CMBICIIOBYIO H OIle-
HOYHYI0 MH(POPMAIIHIO O TIEPCOHAXKaX U UX OTHOLICHHSX, O BPEMEHHU U HJEsIX, 00 00IIecTBe U COIMAIbHBIX IEHHO-
ctsix» [5, c. 93]. Ilpuuem >1a MHbOPMAIHS a1€KBATHO HCTOJIKOBBIBAETCS TOJIBKO Ha (hoHE Bcero ¢uibMma. Penpesen-
TaTHBHBIE 00pa3Ibl BepOabHBIX U HEBEpOAIbHBIX BHIPAKEHHH YUacTBYIOT B 00pa30BaHHU CTEPEOTHIIOB, KOTOPHIE,
HamnpuMep, B 3aBUCUMOCTH OT IOJIa UM COLIMAIbHOTO MPOUCXOXKIEHHS IEPCOHAXKA, YCUIIUBAIOT OXKHUAAHUS 3PUTEIIS
oT kuHopeuu. Kpome Toro, no MHeHu1o utanbsHckoro kuHopexuccepa I1. I1. [1azonunu, 361K KUHO UMEET IBOMHOE
YJICHEHHUE, TIPH 3TOM aHAJIOTOM MOP(EMBI CITYKHUT KHOO0Opa3 [8].

K nmuceMeHHBIM MCTOYHMKAM KHHOPEYH, KOTOPBIE MOTYT HCIOJIB30BATHCS B IMHIBUCTUIECKOM aHAIU3E, HAPATY
¢ KrHocleHapueM u 3amucsmMu 1o ¢unsMy E. B. Cyxas otHocuT cyOtuTpsl [12]. OTH Hagnwcu B HWKHEH YacTH
KaJpa COCYIIECTBYIOT B TaHAEME C YCTHBIM JHAJOrOM HEepa3phIBHO OT 3BYKOB M 00pa3oB Ha 3kpane. A. H. 3apernxkas
CYHTAET CYOTHTpPHI, BMECTE C KHHOJMAJIOTOM M JAPYTHMH Pa3HOBHIHOCTSIMH IEYaTHOTO CIIOBA HA dKpaHe, BepOab-
HBIM KOMIIOHEHTOM KHHOAWCKYpCa, KOTOPBIH UTPaeT PEHIafoNlyio pojb B CO3aHUH cMbIciIa. OTHAKO B OT€YECTBEH-
HOM JIMHI'BUCTHKE CYOTHUTPBI OCTAIOTCSI CAMBIM MAJIOMCCIICIOBAHHBIM THCbMEHHBIM HCTOYHHUKOM KHHOPEYH.

Ha ocHoBe npoBeIEHHOIO TEOPETUUECKOTO aHAIN3a COCTABIISIIOLINX KHHOAUCKYPCa, MBI CO3JJAlI CXEMY CTPYKTYp-
HBIX KOMIIOHEHTOB JJAHHOTO (p)e€HOMEHA, YUMTHIBAIOLIYIO SBJICHHUS, YIAaCTBYIOIINE B €ro popmupoBanun (PucyHOK).
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CxeMa CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB KHHOAMCKYPCa

B CUITY BBIINICCKA3aHHOT'O, Mbl MOKEM 3aKIHOYUTh, YTO KHHOAUCKYPC CO3AACTCA CPEACTBAMU KHMHOA3bIKA HA OC-

HOBE KHHOCLICHAPHUS, C yUETOM JINTEPATYPHBIX NMPOU3BEACHUI, 10 KOTOPHIM OBUI HANTMCAH CLEHAPUH ¥ / MM CHAT
kuHOGMIBM. CTPYKTYpHBIE 3JIEMEHThI KHHOJIUCKYpca (OPMHUPYIOT CIENYIOUIYI0 HEPAPXUUECKYIO OCIIEeI0BATENb-
HOCTh: «KHHOTEKCT» (JMHTBHCTHYECKAasi CHCTeMa KHHO(pHIbMA IUIIOC Y3KHE DKCTPaIMHIBUCTUYECKHE (DAKTODBI),
«IHUCKYpC KHHO(MIbMay (SI3BIKOBasi COCTABJISAIONIAS B COBOKYITHOCTH CO CPEICTBaMH HEBEpOaTbHONH KOMMYHHKAINHN),
«KUHOAMAJIOT / KKUHOpeUb) (BepOanbHbIil KOMIIOHEHT KHHO(DUIBMA — s/iepHast HO3UIIMsI KWHOANCKYPCa) U YacTHas
(dopma peanuzalyy KHHOPEYH B MUCBMEHHOM BHJIE — «CYOTHTPB». KpoMme TOro, aneMeHTbl KHHOJHMCKYpCa y4acT-
BYIOT B 00pa30BaHMM KMHOOOpa3a, eIUHUIBI HeBEepOAIbHOW KOMMYHHKAIIMK, OCHOBHBIM CTPOMTENILHBIM MaTepua-
JIOM JAJIs1 KOTOPOH CITYy’KUT KHHOPEYb.
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STRUCTURAL COMPONENTS OF FILM DISCOURSE
Dukhovnaya Tat'yana Valer'evna

Kuban State University
tdukhovnaya@mail.ru

The article touches upon the question of determining the main components of film discourse. The author analyzes such notions
as —film script”, —film image”, —film text”, —discourse of the film”, —film dialogue”, —film speech”, —subtitles” and the relations
and connections between them. The results of a theoretical analysis are summarized in the form of a diagram illustrating
the structural components of film discourse.
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